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NOTICIAS REGIONALES

Argentina, Buenos Aires

Embajada de Suiza

Senora Maria-Theresia Heldner
Nuevo Jefe

de la Secciön Consular

El lunes 5 de abril de 1999 se hizo cargo de la Secciön
Consular de la Embajada el Consul de Suiza senora Maria-
Theresia Heldner.

Originaria de Zeneggen/VS nacio en Naters/VS y hasta
los 14 anos de edad residiö en Brig donde, luego de la
escuela primaria y secundaria, cursö dos anos en el Instituto
la Sagrada Familia en Sierre/VS.

Siendo su lengua materna el alemân, hizo estudios
comerciales en idioma francés en Ginebra, adonde se habfa
trasladado, junto con sus padres y, hasta junio de 1969,
trabajo en diversas empresas privadas.

Ingresö al Departamento Federal de Asuntos Exteriores.
En marzo de 1970 fue destinada a Beirut y, en 1976, tuvo
que ser evacuada junto con otros colegas. Fue luego
transferida a Berlin (este) y a Kuwait, donde permaneciö
hasta 1981, retornando a la Central en Berna por un par de

anos. De ahi partio a Barcelona y, posteriormente, a

Belgrado de donde, cuando se déclaré la guerra entre
Croacia y Serbia, también tuvo que salir precipitadamente,
via Hungria. Luego fue transferida a la hermosa ciudad
portuaria de Génova.

Antes de ser destinada a Buenos Aires estuvo
nuevamente en la Central de Berna, en la Secciön de
Personal.

Desde estas paginas le damos nuestra cordial bienvenida
y le deseamos una estadia placentera y feliz, tanto en lo
profesional como en lo particular.

Tal como ella misma dice casi textualmente, "Solo Dios
y Berna saben cuanto tiempo permaneceré en la Argentina y
espero que sea lo suficiente como para recorrer este
hermoso pais y conectarme personalmente con todos los
compatriotas aqui radicados".

Nuevo Centro de
Reunion de la
Colectividad Suiza

El actual Consejo Direc-
tivo de la Sociedad Filantro-
pica Suiza de Buenos Aires
dejarâ inaugurado, en los

primeros dias del mes de
junio, el ansiado Centro de

Reunion de Miembros de

nuestra Colectividad, no to-
davia como le agradaria
presentarlo sino, por el mo-
mento, en forma modesta.

El mismo funcionarâ en
el local existente en la Casa
Suiza con entrada por
Rodriguez Pena 252, que ac-
tualmente se esta reciclan-
do, y estarâ al servicio de la
comunidad suiza para ser
usado por sus miembros
como punto de reunion y donde

podrân realizarse ademâs

pequenos eventos.
También funcionarân alli

las oficinas administrativas
de la Sociedad Filantropica
Suiza en un espacio mucho
mas comodo que el que se

esta usando actualmente.

COMUNICADO A LA

ATENCION DE

TODOS LOS

PAISES DE

LATINOAMERICA

El senor Alberto Dufey
se complace en informar el

lanzamiento, el 1° de Junio
de 1999, de "Swisslatin", el

primer periodico numérico
en idioma espanol sobre
Suiza. Esta destinado a los
hispanoparlantes que se in-
teresan en Suiza y sus insti-
tuciones asi como a los sui-
zos del extranjero. Se trata
de un aporte a la difusién de
la presencia de Suiza en Ibe-
roamérica.

Su sitio en internet es:

http://www.swisslatin.ch

Alberto Dufey
Responsable Swisslain

Ginebra
dufey @ geneva-link.ch

&\ ï»-

^Estâ exfranando Producfos Suizos en su cocina?

iQuiere aprovechar de nuestra experiencia

de 40 anos?

bamix: La varilla Mezcladora Mâgica estâ cerca de Usted!
bamix: Un producto de alta

calidad Suiza, hecho
100% en Suiza,
promocionado y
distribuido
universalmente.

/**-..
bamix: la mejor varilla

mezcladora es:
3 multifacética: remueve, bate, mezcla, tritura,

ralla, esponja, muele, y mucho mâs.
3 Sencilla, manejable y liviana
3 lavado en segundos,
3 moderna
3 trabaja sin vibraciones y ruido
Por favor llame a nuestro représentante local para
obtener su bamix o para tener mâs informaciones.

3 Argentina: Naturar SRL, Buenos Aires, Tel.: (01) 4687 8742
3 Chile: Julia Vega, Santiago, Tel.: (02) 277 59 92

3 Colombia: Comercializ, Bienna, Medellin, Tel.: 94 260 13 14

3 Ecuador: Noemi Argüello, Quito, Tel.: (02) 532 840
3 Peru: Rusvil Trading S.A., Lima, Tel.: (01) 241 54 31

3 En algunos paises se busca représentantes.
Por Favor, visitenos en Internet: http:/www.bamix.com

bamix of Switzerland - CH 9517 Mettlen/TG-Suiza
Tel.: 41 71 633 13 13 • Fax: 41 71 633 21 45
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NOTICIASREGIONALES

Baradero, Buenos Aires

143 Aniversario de la
Colonia suiza
1856-4 de Febrero -1999

La Sociedad Suiza de
Baradero realizö, como to-
dos los anos, un simpâtico y
profundo homenaje a los
primeros colonos suizos lle-
gados en 1856.

El Departamento de
Historia organize» la Exposition

de la Biblioteca y de
los Archivos Propios como
adelanto de lo que sera la

gran Exposiciön del Cente-
nario de la Casa Suiza, que
tendra lugar en el mes de

noviembre.
Catorce metros cuadra-

dos de documentos diversos
atrajeron la atenciôn de los
numerosos visitantes, mien-
tras que el imponente salön
de la Biblioteca, con su

magm'fica instalaciön y sus
incunables desde 1835 hizo

que todos se remontaran a

cien anos atrâs.

Luego de la conmemo-
raciön habitual ante el "Mo-
nolito de la Agricultura" en
la plaza homönima, mas de

un centenar de suizos y
amigos de Suiza volvieron a

llenar la notable sala de la
Casa Suiza para el consabi-
do rito de la "tabla de que-
sos", el baile y las charlas
animadas.

Hubo discursos alusivos
como el del seiior Jorge
Diaz, présidente del Conce-

La Biblioteca casi centenaria de la Casa Suiza de Baradero

(Foto: atenciôn Anita Kresta)

jo, que con emocionadas
palabras recordö a aquellas va-
lientes familias que el 4 de

febrero de 1856 llegaron a

ese hermoso lugar para echar

sus ralces y construir su vida

y la de sus hijos, y la diserta-
cion del présidente de la
Sociedad Suiza, senor Néstor
Braillard, que se refiriö con
admiration y respeto a quie-
nes vinieron de Suiza a tra-
bajar y a engrandecer esta

patria chica practicando el

cooperativismo y la solidari-
dad como premisa y contri-
buyendo a la formation de la
Primera Colonia Agricola
del Pais que fue una de las

mejores de su época.
En suma, otro 4 de

febrero que reivindica el espî-
ritu de aquellos pioneros y
encuentra a la Sociedad Suiza

de Baradero en pleno tra-
bajo fraternal con entidades
de la Madré Patria como la
Asociacion Baradero-Fri-
bourg, por ejemplo.

Fue un despliegue digno
de felicitaciones y, como
siempre, los eventos tuvie-
ron gran repercusion en la
comunidad baraderense y en
la prensa.

En otro orden de cosas,
continüan las clases de fran-
cés, alemân y portugués en
las comodas aulas de la Es-

cuela de Lenguas, entre
otras muchas actividades
que jalbricias! estân con-

gregando cada dfa a mâs

gente joven y ninos para el
futuro de nuestra culture.

Detalle de la Exposiciön de los Archivos de la
Sociedad Suiza de Baradero

(Foto: atenciôn Sylvia F. Chillier)

UN SIGLO Y MEDIO DE

PRESENCIA SUIZA EN BARADERO

"EXPOSICION CENTENARIO DE LA CASA SUIZA"

Del 6 al 14 de noviembre de 1999 tendra lugar la Gran
Exposiciön Internacional del Centenario de la Casa Suiza, orga-
nizada por la Sociedad Suiza de Baradero y la Asociacion Ba-
radero-Fribourg (Suiza)

El Director del Departamento de Historia profesor Ignacio
Salaberry, descendiente de las familias Vienny, Ducret, Müller
y Habegger, junto con el estudiante friburgués Christophe
Mauron, enviado especialmente de Suiza, esta preparando la

importante Exposiciön.
Se trata de una muestra integral e interactiva, retrospecti-

va y con proyecciön de futuro sobre la presencia transforma-
dora de los inmigrantes suizos y sus descendientes en Baradero,

de 1856 en adelante.
El evento tendra una dimension inédita en la zona y el mâs

alto nivel de realization convocando a toda la comunidad y a

las delegaciones de las provincias argentinas, pafses limltro-
fes y Suiza, a estudiantes de toda edad, medios, investigado-
res, autoridades, etc. Sera un trascendental acontecimiento
cultural, promocional y turistico.

Se prevee la exhibition de objetos, fotograffas y
documentos histöricos, ademâs de la difusiön por actividades pa-
ralelas como videos, teleconferencias, disertaciones, debates,

y esparcimientos con danzas, desfiles, coros, comidas, etc.
Todos podrân disfrutar pero también sumarse a la organization

colaborando ya sea con donaciones, adhesion institutional,

compra de publicidad, insumos, subsidios, fotos, escri-
tos, objetos, bonos, muebles o soportes para la exhibition, etc.

La Comisiön Directiva, cuyo présidente es el senor Néstor

Braillard, agradece anticipadamente la atenciôn y el inte-
rés hacia este significativo proyeeto y espera poder contar con
el generoso aporte de quienes puedan sumarse a su realization,

dirigiéndose a la Sociedad Suiza de Baradero, calle Oro
423, 2942 Baradero, C.C. N° 98, Tel. (03329) 485317

E-Mail : sociedadsuiza@mixmail.com
Es de destacar que la Exposiciön sera inaugurada en

noviembre en ocasiön del Centenario de la Casa Suiza de Baradero,

luego en diciembre sera presentada en Suiza en la Casa

St-Joseph de Châtel, y en marzo del 2000 en la Biblioteca
cantonal de Friburgo.

Esta Exposition, evocativa de la historia de los colonos
friburgueses en Baradero tendra ademâs un aspecto de acer-
camiento fraternal ya que esta previsto el viaje a la Argentina
de un grupo de suizos dentro del marco de las conmemoracio-
nes del Centenario de la Casa Suiza de Baradero.

id ÎBt&nwWo « iVÂjîlM. Mwna-
î'io dtUhmijucidoftdt la "C&sa 5a.ua"

SOCJEDflD SUßfl Baradero ïiauneiOMi suiza
1292 fais
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NOTICIAS REGIONALES

Esperanza, Santa Fe

SEGUNDA REUNION DE PRESIDENTES DE ASOCIACIONES Y CLUBES

SUIZOS DE LA ARGENTINA

En la ciudad de

Esperanza, provincia de Santa
Fe, tuvo lugar la Segunda
Reunion de présidentes de

Asociaciones y Clubes sui-
zos de la Argentina, orga-
nizada por la Asociaciön
Suiza "Guillermo Tell".

Tanto la ciudad de

Esperanza como la Institu-
ciön organizadora, habi'an
sido ya designadas para la
realizaciön de este importante

encuentro en el curso
de la Primera Reunion
efectuada en Buenos Aires
en marzo de 1996 y orga-
nizada por la Embajada de
Suiza.

Estuvieron présentes
delegaciones de institucio-
nes suizas de distintos
puntos del pats, entre
otras: Asociaciön Nueva
Suiza. (Jujuy), Asociaciön
Suiza Helvetia (San Jerö-
nimo Norte), Asociaciön
Suiza del NOA (Tucu-
mân), Asociaciön Suiza
Helvetia (La Plata), Socie-
dad Suiza de Socorros Mü-
tuos Helvecia (Cördoba),
Centro Valesanos (Buenos
Aires), Asociaciön Suiza
Interlaken (Frank), Socie-
dad Suiza La Union (Ra-
faela), Entidades Valesa-
nas Argentinas (Buenos
Aires) Asociaciön Suiza
Helvetia (Santa Fe),
Asociaciön Valesanos
Esperanza, Centro Valesano de
San José (Entre Rfos),
Asociaciön Suizo-Germa-
na (San Carlos Centro).

Esta convocatoria
résulté de gran utilidad para
que los lazos entre los sui-
zos de todo el territorio de
la Argentina puedan estre-
charse cada vez mâs y
sobre todo para intercambiar
ideas y proyectos que for-
talezcan el crecimiento de
las instituciones, y conti-
nûen perpetuando aquel
bagaje cultural que traje-
ron nuestros abuelos de la
lejana Suiza.

El evento comenzö el
viernes 31 de octubre por
la noche con una cena de

reencuentro que la anfi-
triona ofreciö a las delegaciones

participantes en el
salon de la Asociaciön
Suiza "Guillermo Tell" y
que estuvo amenizada por
un despliegue de danzas tf-
picas suizas a cargo del
Cuerpo de Baile "Guillermo

Tell".
La reunion propiamen-

te dicha se iniciö el sâbado
1° de noviembre por la ma-
nana presidida por Susan
Wiltschek représentante
de la Embajada, los seno-
res Carlos Eggel, présidente

de la Asociaciön, y
Luis Megevand, Vicepre-
sidente.

Los miembros de la
Comisiön Directiva cola-
boraron eficazmente con
todos los detalles relacio-
nados con la organizaciön.

Se leyö el mensaje de
saludo enviado por la se-
nora Walburga Baur-
Stadler, consul de Suiza
en la Argentina, y segui-
damente fueron usando
de la palabra los delega-
dos de las distintas
Instituciones sobre los temas
que habi'an sido propues-
tos para la oportunidad,
lo que fue originando el
debate del que se extraje-
ron conclusiones que per-
mitieron elaborar el docu-

mento final.
Conclufdo el debate se

sirviö un almuerzo de ca-
maraderfa y toda la activi-
dad culminé con un circui-

San Jerönimo Norte, lo-
calidad situada en el centro
de la provincia de Santa Fe,
fue fundada en 1858 por un

grapo de inmigrantes suizos.
Actualmente, y en virtud

de un convenio pactado entre

la Escuela Suiza de Tu-
rismo de Siders y la comuna
local, se encuentra en San
Jerönimo Norte para una es-
tadfa de todo un ano, la estu-
diante de la mencionada
Escuela Senorita Cornelia
Williner realizando un proyecto
turfstico para cuya
implementation se cuenta con la
colaboraciön de "Maidar
Tour" y la participation de
toda la comunidad. Una de
las primeras etapas de los
trabajos a llevar a cabo consiste

en revisar, ordenar y ac-
tualizar el Registre de Aloja-
mientos existente y consul-
tar con diversas familias, al-

gunas de las cuales ya han
ofrecido voluntariamente
sus casas. Es muy importan¬

te turfstico por la ciudad
de Esperanza, que la So-
ciedad organizadora ofreciö

a los visitantes. Tam-
bién quedö establecida de
la siguiente manera la fe-
cha para las pröximas reu-
niones: 1999 en Cördoba,
2000 en Tucumân y 2001
en Jujuy.

La Asociaciön Suiza
"Guillermo Tell" quiere
agradecer por este medio a

todos aquellos que colabo-
raron con esta importante
realizaciön.

Asociaciön Suiza
"Guillermo Tell"

Esperanza (Santa Fe)
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oMonta\r
te contar con un registre para

hospedar a familias suizas

que visiten la localidad y
ademâs hacer lo propio en el
Valais, para recibir a la gen-
te de San Jerönimo que visite

Suiza.
La feliz culmination del

proyecto depende de un efi-
ciente trabajo conjunto. y
marca el inicio de una
action integrada con una reco-
nocida entidad suiza como
es la Escuela de Turismo de

Siders que tiene igualmente
una gran expectativa en esta
novedosa experiencia.

La participaciön con un
stand en la Feria OGA '98
en Brig (Suiza) dio origen a

esta encomiable iniciativa
merecedora del mayor de
los éxitos y digna de emular.

San Jerönimo Norte, Santa Fe

San Jerönimo Norte y Suiza

unidos en un proyecto turfstico
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NOTICIAS REGIONALES

Colombia

Consulado de Suiza en Cali
IN MEMORIAN

Jean Alexis Bieri

El Domingo de Pascua se

difundiö la noticia que al prin-
cipio nadie podfa ni queria
creer pero, con profundo dolor
hubo que rendirse a la triste
realidad que el säbado 3 de

abril, en Pinamar, habfa falle-
cido imprevistamente nuestro

querido compatriota y amigo,
don Juan Alejo Bieri.

Originario de Signau/BE,
habfa nacido en Orbe (canton
de Vaud) el 6 de octubre de

1932. En noviembre de 1965

llegö a la Argentina donde se

desempeno como ejecutivo
en la empresa Rovafarm has-

ta el dfa de su retiro para aco-

gerse a los beneficios de una

muy merecida jubilacion.
Desde el principio de su es-

tadfa en este pais se integro râ-

pidamente a la comunidad sui-

za local y se destaco por su

constante interés en mantener
la union de las instituciones y
de todos los suizos.

Ademâs del cargo de Pré¬

sidente de la Federation de

Asociaciones Suizas, que de-

sempenaba actualmente desde

1994, fue présidente durante

varios anos, a partir de 1988,

del Club Suizo de Buenos Aires

al que dio gran impulso,
también formaba parte de la
Comisiön Auxiliar de Caballeros

del Hogar Suizo para
Ancianos de Villa Ballester, y
fue Vicepresidente de la So-

ciedad Filantropica Suiza en
1984. Presidfa todavfa el Kegel

Club San Martin y era
miembro de la Mesa Directi-
va de la Câmara de Comercio
Suizo Argentina y de la del

Hospital Alemân.
Su actuation en las distintas

instituciones suizas fue

siempre destacada, pero su

personalidad sencilla y reser-
vada, hacfa que se lo aprecia-
ra tanto por sus logros como

por su manera afable y des-

provista de toda ostentation
con que ejercfa sus funciones.

Sus palabras en el curso
de los eventos de la comunidad

siempre destacaban la ne-
cesidad de acercamiento entre
todos los compatriotas.

El mejor homenaje que
podemos rendirle es justa-
mente tratar de cumplir con
lo que él aspiraba.

Vayan nuestras condolen-
cias y nuestros sentimientos de

pesar a su esposa, la querida
Clarita, extensivos a sus hijos
Jean-Pierre y Marco, y la se-

guridad que el ünico consuelo

que podemos brindarles es
saber que compartimos su dolor.

Anualmente se realiza
en Cali (Colombia) el Festival

Internacional de Paste-
lerfa organizado por la Aso-
ciaciön de Damas Consula-
res de la ciudad a beneficio
de diferentes instituciones y
hospitales.

El dfa 8 de mayo se rea-
lizo la XVI edition, en la
cual la colonia suiza y el

Consulado se unieron para
montar un stand ofreciendo
comidas tfpicas suizas y
productos donados por suizos

residentes en Cali y al-

gunas companfas colombia-
nas y suizas radicadas en
Colombia, como Nestlé de

Habiendo asumido a co-
mienzos del mes de mayo
mis funciones como Encar-

gado de Negocios a.i. de Suiza

en Asuncion, aprovecho la
oportunidad ofrecida por las

paginas locales de la Revista
"Panorama Suizo" para pre-
sentarme brevemente a los
Suizos residentes en el

Paraguay.

Admitido al servicio del

Departamento federal de

asuntos exteriores en 1966,
he desempenado mis funciones,

a parte de una estadfa en
Suiza como inspector del
exterior del Ministerio, en
Düsseldorf, Budapest, México,
Teheran, Guatemala y Paris.
De 1992 a 1996, tuve a mi
cargo la direction de la Em-
bajada de Suiza en Mozambique,

en calidad de Encarga-
do de Negocios, siendo pos-
teriormente nombrado Consul

general de Suiza en Rfo
de Janeiro, funciones que de-

sarrollé hasta mi partida ha-

cia Asuncion.
Mi esposa Claudia y yo

estamos muy felices de en-
contrarnos en el Paraguay,

pais al que deseäbamos ser
transferidos. Nos alegramos
con la idea de conocer y

Colombia, Koyomad S.A.,
Walter Rothlisberger y Cia.,
Laboratorios Angel, el Rin-
con Suizo y Migros Ltda.

Nuestro stand estaba be-
llamente decorado y contâ-
bamos con la colaboraciön
de varios miembros de la
colonia, todos vistiendo tra-
jes tfpicos suizos.

Este ano ofrecimos
"Bratwurst mit Kartoffelsalat",

Milo, Salami, Raclette

y una gran variedad de pas-
teles hechos en casa. El éxi-
to fue rotundo y superamos
ampliamente lo recaudado
el ano anterior.

mantener contactos con nuestros

compatriotas, que siempre

serân bienvenidos en esta

Embajada.
Se dice a menudo y con

justa razon que los suizos en
el extranjero son los embaja-
dores de su pats. Este honor
esta ligado a responsabilida-
des, entre las cuales podemos
mencionar la de dar una bue-

na imagen de Suiza en el medio

en el que vivimos.
Mi esposa y yo les pre-

sentamos nuestros sinceros
votos para ustedes y sus fami-
lias que escogieron vivir en
esta bonita tierra paraguaya.

Conrad Marty
Encargado de Negocios

ad. de Suiza

>-/ Redacciôn de les noticles regionales

/ Beatriz Pardo c/o Embajada de Suiza

I Av. Santa Fe 846 Piso 10 • 1059 Buenos Aires

708s AN1VERSARI0
DE LA CONFEDERACION SUIZA

1291 19 de agosto -1999
La Federacion de Asociaciones Suizas se

complace en llevar a conocimiento de todos los
compatriotas que la conmemoraciön de nuestra
Fiesta Nacional tendra lugar el domingo 1° de
agosto a la 12 horas en las instalaciones del

CLUB SUIZO DE BUENOS AIRES
Lavalle 115 - Tigre (Bs. As.)

Para toda information asf como para la
indispensable réserva de las tarjetas,

dirigirse a la Casa Suiza.

Rodriguez Pena 254
1020 Capital Federal

Tel.: 4371-0467
Tel/Fax: 4371-9977

Paraguay

MENSAJE DEL NUEVO

ENCARGADO DE NEGOCIOS
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